
1911 PRECISION QUALITY BARREL - 6" KART 1911 AUTO BARREL, 45
ACP C/P

Uncompromising Quality For Added Performance & Better Accuracy

Forged from ordnance steel to strict, national match specs; rifled by a proprietary
technique that holds lands and grooves to exceptionally close tolerances and
leaves the surface finish mirror smooth. Air gauged to maintain .0002" tolerance
through the bore. Feed ramps are throated for wadcutter ammo. Standard Barrel
- Non-ramped, oversize hood, top and bottom lugs to achieve an exact fit for
optimum match accuracy. Ramped Barrel - Fully supports the case head; gives
direct feeding from magazine to chamber. Requires machining of frame.
Gunsmithing fitting required. Std - Standard barrel, non-ramped. W/N -
Wilson/Nowlin Ramp. C/P - Clark/Para Ordnance Ramp

Attributes

Name: 6" KART 1911 AUTO BARREL, 45 ACP C/P
Manufacturer: KART PRECISION BARREL
Product no.: 472000017
Mfr. No.: NONE
Barrel Length: 6''
Barrel Weight: .3 lbs
Cartridge: 45 Auto (ACP)
Finish: Unfinished
Make: 1911
Model: Government
Style: Ramped
Delivery weight: 0.117kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 32mm
Shipping length: 152mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanweisungen für den 1911 PRECISION
QUALITY BARREL KART PRECISION BARREL 6"
KART 1911 AUTO BARREL, 45 ACP C/P

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den 1911 PRECISION QUALITY BARREL von KART entschieden haben. Dieser Lauf
wurde nach strengen nationalen MatchSpezifikationen gefertigt und bietet Ihnen eine hohe Präzision und
Zuverlässigkeit. Um Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen und Anweisungen befolgen, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf mögliche Abnutzung oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der Sicherheitsplattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für den Gebrauch
Verwenden Sie nur die empfohlenen Munitionstypen, insbesondere WadcutterMunition für diesen Lauf.
Achten Sie darauf, dass der Lauf korrekt installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Lassen Sie alle Anpassungen oder Reparaturen von einem qualifizierten Gunsmith durchführen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit feuchten oder korrosiven Materialien, um Rost oder andere Schäden zu
verhindern.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob der Lauf sauber und frei von Verunreinigungen ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Entfernen Sie den alten Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers Ihrer Waffe.
Setzen Sie den neuen KART Lauf in die Waffe ein und stellen Sie sicher, dass er richtig sitzt.
Überprüfen Sie die Passform und stellen Sie sicher, dass alle Lugs korrekt ausgerichtet sind.
Sichern Sie den Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Nutzung:

Laden Sie die Waffe mit der empfohlenen Munition.
Überprüfen Sie die Funktion der Waffe, bevor Sie sie in einer sicheren Umgebung verwenden.
Führen Sie regelmäßige Wartungsarbeiten durch, um die Leistung des Laufs zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Wenn der Lauf beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, bringen Sie ihn zu einem Fachmann für die sichere
Entsorgung.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen qualifizierten
Gunsmith. Achten Sie darauf, dass alle Anfragen in Bezug auf Sicherheit und Nutzung des Produkts an die
entsprechenden Stellen gerichtet werden.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitsanweisungen zu lesen. Ihre Sicherheit hat
für uns oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for 1911 Precision Quality
Barrel 6" KART 1911 Auto Barrel, 45 ACP C/P

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Precision Quality Barrel 6" KART 1911 Auto Barrel, 45 ACP C/P. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use and handling of your barrel. Please read and follow
these instructions carefully to minimize risks and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with firearm safety practices.
Always treat the barrel and firearm as if they are loaded.
Store the barrel in a secure location away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for any signs of damage or wear.
Use only compatible ammunition as specified by the manufacturer.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and use.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to malfunction or injury.
Use of incorrect ammunition can cause firearm damage or personal injury.
Failure to clean and maintain the barrel can lead to decreased performance or safety issues.

Instructions for Avoiding Hazards:

Always consult a qualified gunsmith for installation.
Verify that the ammunition used is suitable for the 1911 Auto Barrel, 45 ACP.
Clean the barrel regularly to maintain its performance and safety.

Age or AudienceSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals who are 18 years or older and possess the necessary
knowledge and skills to handle firearms safely.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Consult the firearm’s manual for disassembly instructions.
Remove the existing barrel from the firearm.
Carefully install the KART 1911 Auto Barrel, ensuring it fits securely.
Reassemble the firearm according to the manufacturer’s instructions.
Have the installation inspected by a qualified gunsmith to ensure safety and compliance.

Usage:

Before firing, conduct a visual inspection of the barrel and firearm.
Load only compatible ammunition (45 ACP) into the magazine.
Fire in a safe environment, following all firearm safety protocols.
If a malfunction occurs, cease firing immediately and inspect the firearm.

Disposal Instructions



Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding firearm components.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.
Contact local authorities or a licensed firearms dealer for proper disposal options.

Contact Information for Further Support
For further support and inquiries regarding safety issues, please seek assistance from a qualified firearms dealer or
gunsmith. Ensure that you are aware of the local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others depend on responsible
handling and usage of your 1911 Precision Quality Barrel.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto: KART PRECISION
BARREL 6" KART 1911 AUTO BARREL, 45 ACP C/P

Introduzione
Grazie per aver scelto il KART PRECISION BARREL per la tua pistola 1911. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni di alta precisione. Tuttavia, è fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro
e responsabile. Questa guida contiene informazioni importanti per l'uso e la manutenzione del prodotto, in conformità
con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se hai dubbi sulla sua sicurezza.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del prodotto.
Utilizza solo munizioni compatibili con il KART PRECISION BARREL, come specificato nelle istruzioni.
Segui sempre le procedure di sicurezza standard per il maneggio delle armi da fuoco.
Non tentare mai di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Assicurati che il prodotto sia installato correttamente prima di utilizzarlo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione e di lavorare in un'area ben
illuminata e sicura.
Installazione:

Rimuovi la canna esistente dalla pistola seguendo le istruzioni del produttore.
Inserisci il KART PRECISION BARREL nella camera della pistola, assicurandoti che sia allineato
correttamente.
Fissa il barrel in posizione utilizzando i ganci superiori e inferiori, come indicato nelle istruzioni.
Verifica che non ci siano spazi vuoti o movimenti eccessivi.

Uso:
Carica la pistola solo quando sei pronto a utilizzare il prodotto.
Segui le pratiche di sicurezza standard durante il tiro.
Dopo l'uso, pulisci e controlla il barrel per eventuali segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali pericolosi.
Contatta un centro di raccolta locale per informazioni sui metodi di smaltimento sicuri e appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o un professionista qualificato. Assicurati di avere il numero di modello e la data di acquisto a portata di
mano per ricevere assistenza più rapida.

Ricorda che la sicurezza è la tua responsabilità. Segui queste linee guida per garantire un'esperienza di utilizzo
sicura e soddisfacente con il tuo KART PRECISION BARREL.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 PRECISION QUALITY
BARREL KART PRECISION BARREL

Introduktion
Tack för att du valt 1911 PRECISION QUALITY BARREL KART PRECISION BARREL. Denna produkt är designad
för att ge högsta precision och kvalitet. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen innan användning av produkten.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid installation och användning av pipan.
Se till att pipan är ordentligt installerad innan användning.
Kontrollera alltid att vapnet är avstängt och tomt innan du hanterar pipan.
Använd endast rekommenderad ammunition (45 Auto (ACP)) för att undvika skador.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du byter pipa.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installationsanvisningar

Kontrollera att du har rätt verktyg för installation.
Ta bort den gamla pipan från vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Installera den nya pipan genom att följa dessa steg:

Placera pipan i rammen.
Se till att pipan sitter ordentligt på plats.
Använd eventuella skruvar eller fästen som medföljer för att säkra pipan.

Kontrollera att allt är korrekt installerat innan du fortsätter.

Användningsanvisningar

Innan du använder vapnet, kontrollera att det är i gott skick och att pipan är korrekt installerad.
Ladda vapnet med rekommenderad ammunition.
Utför en säkerhetskontroll av vapnet innan skjutning.
Skjut endast i säkra och avsedda områden.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av vapenrelaterade produkter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad
återförsäljare. Se till att alltid ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare service.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



1.  

2.  

3.  

Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro 1911
PRECISION QUALITY BARREL KART PRECISION
BARREL 6" KART 1911 AUTO BARREL, 45 ACP C/P

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt 1911 PRECISION QUALITY BARREL KART PRECISION BARREL 6". Tento
návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci výrobku. Prosím, přečtěte si tento
návod pečlivě a dodržujte všechny pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro určený účel a v souladu s tímto návodem.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je v dobrém stavu a neobsahuje žádné viditelné poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste ochranné brýle a další vhodné ochranné pomůcky.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a střeliva.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací a používáním se ujistěte, že máte odpovídající znalosti a zkušenosti s manipulací se zbraněmi.
Při použití výrobku se vyvarujte jakýchkoli úprav, které by mohly ovlivnit jeho výkon nebo bezpečnost.
Při nabíjení a vybíjení zbraně vždy dodržujte základní pravidla bezpečnosti se zbraněmi.
Nepoužívejte výrobek s nekompatibilními nebo poškozenými komponenty.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.

Instalace:

Opatrně odstraňte starou hlaveň a připravte zbraň na instalaci nové.
Nainstalujte hlaveň KART PRECISION BARREL 6" podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je hlaveň správně usazena a zajištěna.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je hlaveň správně nainstalována.
Při střelbě dbejte na bezpečnostní pokyny a pravidla pro manipulaci se zbraněmi.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a ekologické normy.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho předání odborníkům na recyklaci nebo likvidaci
nebezpečných materiálů.

Informace o kontaktu pro další podporu
Pro další dotazy nebo informace o bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušného odborníka nebo autorizovaného
prodejce. V případě potřeby se také informujte o aktuálních bezpečnostních upozorněních a stažení výrobků
prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání vašeho nového produktu.




